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694, IMPORTANT RULES OF SYNTAX

1. A noun used to describe another, and denoting the same person or
thing, agrees with it in Case (§ 282).

Lo

. Adjectives, Adjective Pronouns, and Participles agree with their
nouns in Gender, Number, and Case (§ 286).

3. Superlatives (more rarely Comparatives) denoting order and succes-

sion — also medius, (c8terus), reliquus—usually designate not what

object, but what part of i, is meant (§ 293).

4. The Personal Pronouns have two forms for the genitive plural, that
in -um being used partitively, and that in -1 oftenest objectively
(§ 295. 1).

5. The Reflexive Pronoun (s&), and usually the corresponding possessive
(suus), are used in the predicate to refer to the subject of the sen-
tence or clause (§ 299).

. To express Possession and similar ideas the Possessive Pronouns

- must be used, not the genitive of the personal or reflexive pro-
nouns (§ 302. «).

7. A Possessive Pronoun or an Adjective implying possession may take

_an appositive in the genitive case agreeing in gender, number, and
. case with an implied noun or pronoun (§ 302. ¢).

8. A Relative Pronoun agrees with its Antecedent in Gender and Num-
ber, but its Case depends ou its construction in the clause in
which it stands (§ 305).

9. A Finite Verb agrees with its Subject in Number and Person (§ 316).

10. Adverbs are used to modify Verbs, Adjectives, and other Adverbs
(§ 321). '

11. A Question of simple fuct, requiring the answer yes or o, is formed
by adding the enclitic -ne to the emphatic word (§ 332).

12. When the enclitic -ne is added to a negative word, — as in nonne, —
an affirmative answer is expected. The particle num suggests a
negative answer (§ 332. 7). 9

13. The Subject of a finite verh is in the Nominalive (§ 339).

14. The Vocative is the case of direct address (§ 340).

15. A noun used to Limit or define another, and not meaning the same

! person or thing, is pub in the Genitive (§ 342).

16. The Possessive .Genitive denotes the person or thing to which an
object, quality, feeling, or action belongs (§ 343).
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. The genitive may denote the Substance or Material of which a
thing cousists (§ 344).

The genitive is used to denote Quality, but only when the (nality is
modified by an adjective (§ 345).

Words denoting a part are followed by the Genitive of the whole to
which the part belongs (Partitive Genitive, § 346).

. Nouns of action, agency, and feeling govern the Genitive of the object
(Objective Genitive, § 348).

. Adjectives denoting desive, knowledge, memory, fulness, power, sharing,
guilt, and their opposites ; participles in -ns when nsed as adjectives;
and verbals in -ax, govern the Genitive (§ 349. ¢, 4, ¢).

. Verbs of remembering and jforgetting take either the Accusative or
the Genitive of the object (§ 850). :

. Verbs of reminding take with the Accusative of the person a Genitive
of the thing (§ 351).

. Verbs of accusing, condemning, and acquitiing take the Genitive of
the charge or penalty (§ 352),

5. The Dative is used of the object indirectly affected by an action

(Indirect Object, § 361).

. Many verbs signifying to favor, help, please, trust, and their contraries ;
also, to believe, persuade, command, obey, serve, resisi, envy, threaten,
pardon, and spure, take the Dative (§ 367).

. Many verbs compounded with ad, ante, con, in, inter, ob, post, prae,
pro, sub, super, and some with circum, admit the Dative of the
indirect object (§ 370).

The Dative is used with esse and similar words to denote Possession

(§ 878).

29. The Dative of the Agent 1s used with the Gerundive, to denote the

person on whom the necessity rests (§ 374).
. The Dative often depends, not on any pariicular word, but on the
general meaning of the sentence (Dative of Reference, § 376).

. Many verbs of talking away and the like take the Dative (especially
of a person) instead of the Ablatiy‘ of Separation (§ 381).

2, The Dative is used to denote the Purpose or End, often with another

Dative of the person or thing affected (§ 382).

. The Dative is used with adjectives (and a few adverbs) of fitness,
nearness, likeness, service, inclination, and their opposites (§ 384).
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34.

36.

37.

The Direct Object of a transitive verh is put in the Accusative

(§ 387).

. Anintransitive verb often talkes the Accusative of a noun of kindred

meaning, usually modified by an adjective or in some other man-
ner (Cognate Accusative, § 590).

Verbs of naming, chovsing, appointing, making, esiceming, showing, and
thie like, may talre a Predicate Accusative along with the direct
object (§ 393).

Transitive verbs compounded with prepositions sometimes take (in
addition to the direct object) a Secondary Object, originally gov-
erned by the preposition (§ 394).

38. Some verbs of asking and teacking may take two Accusatives, one of
the Person, and the other of the Thing (§ 396).
89. The subject of an Infinitive is in the Accusative (§ 397. ¢).

40.

41:

43.

44,

47,

48.

49
50

Duration of Time and Extent of Space are expressed by the Accusa-
tive (§§ 424, ¢, 425).

Words signifying separation or privation are followed Dby the Abla-
tive (Ablative of Separation, § 400).

. The Ablative, usually with a preposition, is nsed to denote the source

. from which anything is derived or the material of which it consists
(§ 403).
The Ablative, with or without a preposition, is used to express cause
(§ 404).
The Voluntary Agent after a passive verb is expressed by tlie Abla-
tive with & or ab (§405).

. The Comparative degree is often followed by the Ablative signifying

than (§ 406).

. The Comparative may be followed by quam, than. When, quam is

used, the two things compared are put in the same case (§ 407).

The Ablative is nsed to denote the means ov instrument of an action
(§ 409)‘ +

The deponents, itor, fruor, fungor, potior, and v&scor, with several of
their compounds, govern the Ablative (§ 410).

. Opus and fisus, signifying need, are followed by the Ablative (§ 411).

. The manner of an action is denoted by the Ablative, usually with
cum unless a limiting adjective is used with the nonn (§ 412).
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. Accompaniment is denoted by the Ablative, regularly with cum

(§ 413).

. With Comparatives and words implying comparison the Ablative is

used to denote the degree of difference (§ 414).

. The quality of a thing is denoted by the Ablative with an adjective

or genitive Modifier (§ 415).

. The price of a thing is put in the Ablative (§ 416).

5. The Ablative of Specification denotes that in respect to which any-

thing is or is done (§ 418).

. The adjectives dignus and indignus take the Ablative (§ 418. 7).

. A noun or prounoun, with a participle in agreement, may be put in

the Ablative to .define the time or circumstances of an action
(Ablative Absolute, § 419).
An adjective, or a second noun, may take the place of the participle in the
ablative absolute construetion (§ 419. «).
Time when, or within whick, is denoted by the Ablative; time low
long by the Accusative (§ 423).
Relations of Place are expressed as follows: —
1. The place from which, by the Ablative with ab, dé, ex.
9. The place (o which (ov end of motion), by the Accusative with
ad or in.
3. The place where, by the Ablative with in (Locative Ablative).
(5 426.)
With names of towns and small islands, and with domus and riis, the
relations of place are expressed as follows: —
1. The.plare from which, by the Ablative without a preposition.
. The place to which, by the Accusative without a preposition.
. The place where, by the Locative. (§427.)

[V )

. The Hortatory Subjunctive is used in the present tense to express

an exhoriaiion, a command, or a concession (§§ 489, 440).
) 39 ’

2. The Optative Subjunctive is used to express a wish. The present

tense denotes the wish as possible, the imperfect as unaccomplished
in present time, the pluperfect as wnaccomplished in past time

(§ 441).

3. The Subjunctive is used in questions implying (13 doudt, indignation,

or (2) an impossibility of the thing’s being done (Deliberative Sub-
Junetive, § 444).
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The Potential Subjunctive is used to suggest an action as possible or
concetvadle (§ 446).

The Imperative is used in commands and entreaties (§ 448).

Prohibition is regularly expressed in classic prose (1) by ndli with the
Infinitive, (2) by cavé with the Present Subjunctive, (3) by né with
the Perfect Subjunctive (§ 450).

The Infinitive, with or without a subject accusative, may be used
with est and similar verbs (1) as the Subject, (2) in Apposition with
the subject, or (3) as a Predicate Nominative (§ 452).

Verbs which imply another action of the same subject to complete their
meaning take the Infinitive without a subject accusative (Comple-
mentary Infinitive, § 456).

The Infinitive, with subject accusative, is used with verbs and other
expressions of knowing, thinking, telling, aud perceiving (Indirect
Discourse, see § 459).

The Infinitive is often used for the Imperfect Indicative in narration,
and takes a subject in the Nominative (Historical Infinilive, § 463).

Sequence or Tensps. In complex sentences, a primary tense in
the main clause is followed by the Present or Perfect Subjunctive
in the dependent clause; a secondary tense by the Imperfect or
Pluperfect (§ 483).

. Participles denote time ag present, past, or future with respect to the

time of the verl in their clause (§ 489).

. The Gerund and the Gerundive are used, in the oblique cases, in

many of the constructions of nouns (§§ 501-507).

. The Supine in -um is nsed after verbs of motion to express Purpose

(§ 509).

. The Supine in -@ is used with a few adjectives and with the nouns

fis, nefas, and opus, to denote Specification (§ 510).

76, Dum, modo, dummodo, and tantum ut, introducing a Proviso, take

the Subjunctive (§ 528).

. Final clauses take the Subjunctive introduced by ut (utl), negative

né (ut n), or by a Relative Prononn or Relative Adverb (§ 531).

. A Relative Clause with the Subjunctive is often used to indicate a

characteristic of the autecedent, especially where the antecedent is
otherwise undefined (§ 535). '

Dignus, indignus, aptus, aud idoneus, take a Subjunctive clanse with
. a relative (rarely with ut) (§ 535. F).
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. Clauses of Resnlt take the Subjunctive introduced by ut, so that

80
{(negative, ut nom), or by a Relative Pronoun or Relative Adverb
(§ 537).

81. The Causal Particles quod, quia, and quoniam take the Indicative

when the reason is given on the authority of the writer or speaker ;
the Subjunctive when the reason is given on the authority of
another (§ 540).

2. The particles postquam (postedquam), ubi, ut (ut primum, ut semel),

simul atque (simul ac, or simul alone) take the Indicative (usually
in the perfect or the historical present) (§ 543).

83. A Temporal clause with cum, when, and some past tense of the Indica-
tive dates ov defines the time at which the action of the main verb
oceurred (§ 545).

84. A Temporal clause with cum and the Imperfect or Pluperfect Sub-
junctive describes the circumstances that accompanied or preceded
the action of the main verb (§ 546).

85. Cum Causal or Concessive takes the Subjunctive (§ 549).

Tor other concessive particles, see § 527,

. In Indirect Discourse the main clause of a Declaratory Sentence is
put in the Infinitive with Subject Accusative. All subordinate
clauses take the Subjunctive (§ 580).

7. The Present, the Perfect, or the Future Infinitive is used in Indirect

Discourse, according as the time indicated is present, past, or future
with reference to the verb of saying etc. by which the Indirect Dis-
course is introduced (§ 584).

" 88. In Indirect Discourse a real guestion is generally put in the Subjunc-
tive; a rhetorical question in the Infinitive (§ 586).

89. All Tmperative forms of speech take the Subjunctive in Indirect
Discourse (§ 588).

50. A Subordinate ¢Jause takes tlie Subjunclive when it expresses the
thought of some other person than the writer or speaker (/nformal
Indireet Discourse, § 592).

91. A clause depending on a Subjunctive clanse or an equivalent Infini-

five will itself take the Subjunctive it regarded as an anlegral part
of that clause (Attraction, § 593).
For Prepositions and their cases, see §§ 220, 221.

For Conditional Sentences, see § 5121f.  (Scheme in §514.)
Tror ways of expressing Purpose, see § 533.
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ORDER OF WORDS

595. Latin differs from English in having more freedom in the
arrangement of words for the purpose of showing the relative
iniportance of the ideas in a sentence.

596. Asinother languages, the Subject tends to stand first, the
Predicate last. Thus,—

Pausdnias Lacedaemonius magnus homo sed varius in omni genere vitae fuit
(Nep. Pans. 1), Pausanias the Lacedwmonian was a great man, but in-
consistent in the whole course of. lis life.

Norg.—This happens because, from the speaker’s ordinary point of view, the sub-
ject of his discounvse is the most important thing in it, as singled out from all other
things to be spoken of.

a. There is in Latin, however, a special tendency to place the verh itself
last of all, after all its modifiers. But many writers purposely avoid the
monotony of this arrangement by putting the verb last but one, followed
by sorme single word of the predicate.

597, In connected discourse the word most prominent in the
speaker’s mind comes first, and so on in order of prominence.

This relative prominence corresponds to that indicated in Eng-
lish by a graduated stress of voice (usually called emphasis).

a. The difference in emphasis expressed by difference in order of words
is illustrated in the following passages:— ‘

.apud Xenophontem autem moriéns Cfrus méior haec dicit (Cat. M. 79), 1x
XENoruox too, on his death-bed Cyrus the clder utters these words.

C§yrus quidem haec moriéns ; ngs, sI placet, nostra videamus (id. 82), Cyxus,
to be sure, uiters these words on his death-bed ; let us, if you please, con-
sider our own case.

Cyrus quidem apud Xeunophontem ed sermdne, quem moriéns habuit (id.
30y, Cyrrs, to be sure, in Xenophon, in that speech which he uttered on
his death-bed.

Norge.— This stress or emphasis, however, in English does not necessarily show
any violent contrast to thie rest of the words in the sentence, but is infinitely varied,
coustantly inereasing and diminishing, and often so subtle as to be nuncticed except
in careful study. So, as a general rule, the precedence of words in a Latin sentence
is not mechanical, but corresponds to the prominence which a good speaker would
mark by skiliully managed stress of voice. A Latin written sentence, therefore, has
all the clearness and expression which could be given to a spoken discourse by the best
actor in English. Some exceptions to the rule will be treated later.

The first chapter of Caesar’s Gallic War, if rendered so as to bring
out as far as possible the shades of emphasis, would run thus:—
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GAUL,! in the widest sense, is di- Gallia est omnis divisa in partis
vided? into three parts,® which are tris, quirum finamn incolunt Belgae,
inhabitedt (as follows): ome® by the aliain Aquitani, tertiam qul ipsorum
Belgians, another® by the Aquitani, lingua Celtae, nostra Galll appellan-
the third by a people called in their  tur. Hi omnés lingua, Mnstitfitis, lagi-
own T language Celts, in ours Gauls. bus inter sé differunt. Gallos ab
Tugrse 8 in their language,? institutions,  Aquitduis Garumna fiimen, & Belgis
and laws are all of them 10 different.  Matrona et Séquana dividit. Horum
The GAULS1 (proper) are separated!?  omnium fortissimi sunt Belgae, prop-
from the Aquitani by the river Garonne, tered quod a cultd atque hlmanitate
from the Belgians by the Marne and
Seine. Of Tasse 13 (Tr1BEs) the brav-
est of alll are the Belgians, for the
reason that they live farthest s qway

1 GAUL: emphatic as the subject of discourse, as with a title or the like.

2 Divided: opposed to the false conception (implied in the use of omnis) that the
country called Gallia by the Romans is one. This appears more clearly from the fact
that Caesar later speaks of the Galli in a narrower sense as distinet from the other two
tribes, wlio with them inhabit Gallia in the wider sense.

8 Parts : continuing the emphasis begun in divisa. Not t/iree parts as opposed to
any other number, but into parts at all.

4 Inhabited : emphatic asthe next subject, ‘‘ The inhabitants of these parts are, etc.”

5 One; given more promiuence than it otherwise would have on account of its close
connection with quarum,

6 Another, ete.: opposed to one.

7 Their own, ours: strongly opposed to each other.

8 THESE (tribes): the main subject of discourse again, collecting under one head
the names previously mentioned.

9 Language, etc.: these are the most prominent ideas, as giving the striking points
which distinguish the tribes. The emphasis hecomes natural in English if we say
“these have a different {anguage, different institutions, different laws.”

10 477 of them: the emphasis oun /! marks the distributive character of the adjec-
tive, as if it were ‘‘ every one has its own, ete.”

11 GAULS: emphatic as referring to the Ganls proper in distinction from the other
tribes.

12 Separated : though this word contains an indispensable idea in the connection, yet
it has a subordinate position. It isnot emphatic in Latin, as is seen from the fact that
it cannot be made emplatic in English. The sense is: The Gauls lie between the
Aguitani on the one side, and the Belgians on the other.

18 Of reEsE: the subject of disconrse.

14 A1l emphasizing the superlative idea in ‘“ bravest ™ ; they, as Gauls, are assumed
to be warlike, bnt the most so of a{l of them are the Belgiuns.

15 Farthest away: one might expect absunt (are away) to have a more emphatic
place, but it is dwarfed in importance by the predominance of the main idea, the gffemi-
nating influences from which the Belgians are said to be free. It is not that they live
JSarthest off that is insisted on, bnt that the civilization of the Province ete., which
would soften them, comes less in their way. It is to be noticed also that absunt has
already beeu anticipated by the coustruction of cultii and still more by longissimé, so”
that when it comes it amounts only to a forinal part of the sentence. Thns,— *‘ because
the cintlization ete. of the Provinee (which would soften them) is farthest from them.”
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from the c1viL1zATION and REFINEMENT
of the Province, and because they are
reast! of all of them subject to the
visits of traders,? and to the (conse-
quent) importation of such things as?
tend to soffent their warlike spirit;
and are also nearest® to the Germans,
who live across the Rhine,5 and with
whom they are incessanily ™ at war.
For the same reason the HeLvETIANS, a5
well, are superior to all the vther Gauls
in valor, because they are engaged in
almost daily battles with the Germans,
either defending their own boundaries
from them, or themselves making war
on those of the Germans. Of ALy THIS
country, one part-—the one which,
as has been said, the Gauls (proper)
occupy — BEGINS at the river Rhone.
Tts boundaries are the river Garonne,
the ocegn, and the confines of the Bel-
gians. It even ukicnrs on the side
of the Sequani and Helvetians the river
Rhine. 1ts general direction is towards
the north. The Brrciaxs begin at
the extreme limits of Gaul; they reach
(on this side) as far as the lower part
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provinciae longissimé absunt, minima-
que ad eds mercatdrés saepe comme-
ant atque ea quae ad efféeminandos
anim@s pertinent himportant, proximi-
que sunt Germanis, qui trans Rhénum
incolunt, quibuscum continenter bel-
lum gerunt. Quad dé causd Helvetii
quoque reliquds Gallos virtiite praece-
dunt, quod feré cotidianis proeliis cum
Germanis contendunt, cum ant suis
finibus eds prohibent, aut ipsi in esrum
finihus bellum gerunt. Eorum tna
pars, quamn Gallgs obtinére dictum
est, initium capit & flimine Rhodang;
continétur Garumna flimine, Oceand,
finibus Belgarum ; attingit ctiam ab
Sequanis et Helvetils flimen Rhénum ;
vergit ad scptentrionés. DBelgae ab
extréemis Galliae finibus oriuntur:
pertinent ad Inferirem partem fn-
minis Rhéni; spectant in septentrio-
nem et orientem soélem. Aquitdnia
a Garumnd flimine ad  Pyrénaeds
montis et eam partem Oceani quae
est ad Hispaniam pertinet; spectat
inter occasum s6lis et septentrionés.

of the Rhine. They spread to the northward and eastward.
Aquirania extends from the Garonne to the P’yrenees, and that part of the
ocean that lies towards Spain. It runs off westward and vorthward.

». The more important word is never placed last for emphasis. The

i

apparent cases of this usage (when the emphasis is not misconceived) are
cages where a word is added as an afterthonght, either real or affected, and
so has its position not in the sentence to which it is appended, but, as it
were, In a new one.

1 Least: made emphatic here by a common Latin order, the chiasmus (§ 598. f).

2 Traders: the fourth meniber of the chiasmus, opposed to cultd and hiiminitate.

8 Such things as: the importance of the nature of the importations overshadows the
fact that they ave émported, which fact is anticipated in traders.

4 Soften : cf. what is said in note 15, p. 394, They ave brave because they have
less to soften them, their native barbarity being taken for granted.

5 Nearest: the same idiomatic prominence as in note 1 above, but varied by a special
usage combining chiasmus and anaphora (§ 598. 1),

6 Across the Rhine: i.e. and so are perfect savages.

7 Incessantly : the continuance of the warfare becomes the all-important idea, as
if it weve ‘“‘and not a day passes in which they are not at war with them.”
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598. The main rules for the Order of Words are asg follows : —

a. In any phrase the determining and most significant word comies
first : —
1. Adjective and Noun : —
omnis homings decet, nsvEry man ought (opposed to some who do not).
Licius Catilina nobili genere natus fuil, mignd vi et animil et corporis,
sed ingenid mald pravaque (Sall. Cat. 5), Lucius Catiline was born of «
woBLE family, with crear force of mind and body, dut with ¢ Nartuny
that was evil and depraved. [Here the adjectives in the fivgt part are
the emphatic and important words, no antithesis between the nouns
being as yet thought of ; but in the second branch the noun is meant
to be opposed to those before mentioned, and immediately takes the
prominent place, as is seen by the natural English emphasis, thus mak-
ing a chiasmus. ]
9. Word with modifying case:—
quid magis Epaminondam, Thébandrum imperatdrem, quam victoriae The-
bandrum consulere decuit (Inv. i. 69), what should Epaminondas, com-
mander of the Tnesans, have almed at more than the vicrory of the
Thebans ¢
lacrima nihil citius aréscit (id. 1. 109), nothing drics quicker thun ¢ TEAR.
némo feré laudis cupidus (De Or. 1. 1), hordly any one desirous of ¢LORY
(ef. Manil. 7, avidi laudis, vacer for glory).

b. Numeral adjectives, adjectives of quantity, demonstrative, relative,
and interrogative pronouns and adverbs, tend to precede the word or words
to which they belong: —

cum aliqua perturbatione (Off. i, 137), wilk sompUisturbunce.
hac find praestamus (De Or. 1. 32), in rnis one thing we excel.
céterae feré artés, the orHrR Wris.

Nore. — This happens hecause such words are usually emphatic; but often the
words connected with them are more so, and in sueh cases the pronouns ete, yield the
emphatic place: —

causa aliqua (De Or. 1. 250), soine casn.

stitus ille tnus (id. 1. 257), that well-known sTYLR of yours (in an antithesis; see
passage). [Ille is idiomatie in this sense and position.]

Rémam quae apportita sunt (Verr. iv. 121) what were cerried to ROME (in contrast
10 what remained at Syracuse).

¢. When sum is used as the Substantive verl (§ 284. 2), it regnlarly
stands first, ov at any rate before its subject: — '
est vir? wagni plnire sonils (Off. 1. 82), it is the duty of « great man 1o pun-
ish the guilty.

1 S0 enlled from the Greek letter X (¢lid), on account of the criss-cross arrangement
ol the words. Thus, ¢x% (see f helow).
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d. The verb may come first, or have a prominent position, eitlier )]
because the ideq in it is emphatic; or (2) because the predication of the
whole statement s emphatic; or (3) the fense only may be emphatic : —

(1) dicgbat idem Cotta (Off. ii. 59), Colta used o savy the same thing (opposed
to others’ boasting). ’

idem fécit aduléscéns M. Antonius (id. ii. 49), the same thing was voxy by
Maork Anlony in his youth. [Opposed to dixi just before. ]

facis amicé (Lael. 9), you acr kindly. [Cf. amice faels, you are very xixn
(you act x1xpLy).]

(2) propénsior benignitds esse deébébit in calamitosos nisi forte erunt digni
calamitate (Off. ii. 62), liberality ougll to be readier toward the unfortu-
nate unless perchance they REALLY DusErvE their misfortune.

praesertim cum scribat (Panaetius) (id. iii. 8), especially when he DOES say
(in his books). [Opposed to something omitted by him.]

(3) fuimus Troes, fuit Thum (Aen. ii. 326),we have ceasip to be Trojans, Troy
18 NOW RO MORE.

logquor autemn de commiinibus amieitits (Off. iii. 45), but I am srraxine now
of common friendships.

¢. Often the connection of two emphatic phrases is brought about by
giving the precedence to the wost prominent part of cach and leaving the
less prominent parts to follow in inconspicuous places : —
plirés solent esse causae (Off. 1. 28), there are vsStALLY SEVERAL reqsons.
quos Amisimus clvis, ¢os MAartis vis pereulit (Mare. 17), wnar fellow-citizens
we have Lost, have been siricken down by the violence of war.
maximis tibl omnés gratias agimus (id. 33), we aLL render you the warmpst
thanls. )
haec v&s Gnius est propria Caesaris (id. 11), s exploil belongs to Cesar
ALONIE.
obilirgationés etiam non numquam incidunt necessirviae (Off. i. 136), occa-
SIONS FOR REBUKE also soMeTIMES occur which are unavoidable.

£+ Antithesis between two pairs of ideas is indicated by placing the pairs
either (1) in the same order (anaphora) or (2) in exactly the opposite order
(chiasmus) : —

(1) rérum eopia verborum copiam gignit (De Or. iil, 125), ABUNDANCE of MAT-
TER produces COPIOUSKESS 0f EXPRESSION.

(2) leges supplicio improbds afficiunt, defenduut ac tuentur bonds (Legg. ii.
13), the laws vI3IT PUNISUMENTS wpon the wickep, bul the Goov they
DEFERD aid PROTECT.

Norr. — Chiasmus 15 very common in Latin, and often seens in fact the more inarti-
ficial construetion. 1n an artless narrative one might hear, “The women were all
drowned, they saved the men.”
non igitur atilitatem amicitia sed Gtilitas amicitiam consecita est (Lael. 51), it @s

not then that friendship has followed upon advantage, but advantage upon
friendship.. [Here the chiasmus is only grammatical, the ideas being in the
parallel order.] (See also p. 395: longissimé, minime, proximi.)
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g. A modifier of a phrase or sonie part of it is often embodied within
the phrase (cf. a) 1 — . )
dé commini hominum memori (Tusc. 1. 59), in regard {v lhe UNIVERSAL
memory of man.

R. A favorite order with the poets is the interlocked, by which the attri-
bute of one pair comes between the parts of the other (synchysis): —
et superiectd pavidae nataiunt aequore dammae (Hor. Od. 1. 2. 11),
Note.— This is often joined with chiasmus: as,—arma nondum expiatis ancta
erudribus (id. il 1. 5).

j 4. Frequently unimportant words follow in the train of move emphatic
i vnes with which they are grammatically connected, and so acquire a promi-
nence out of proportion o their importance : — .
dictitabat s& hortulds aliquos emere velle (Off. iil. 58), ke gave out that he
wanted to buy some gardens. [Here aliquds is less emphatic than emere,
i but precedes it on account of the emphasis on hortulds. ]

J. The copula is generally felt to be of so little importance that it may
come in anywhere where it sounds well; hut usually under cover of more
emphatic words: —

consul ego quaesivi, cuin vos mibi essétis in consilio (Rep. iii. 28), as consul
I held an investigation in whiclh you attended me in council.
falsum est id totam (id. 1. 28), that is all false.
k. Many expressions have acquired an invariable order: —
r8s piiblica ; populus Romanus ; hondris causd ; pace tantl viri.

Note.—These had, no doubt, originally an emphasis which required such an
arraugement, but in the course of time have changed their shade of meaning. Thas,
sendtus populusque Rdmanus originally stated with emphasis the official bodies, but
became fixed so as to be the only permissible form of expression.

{. The Romans had a fondness for emphasizing persons, so that a name
or a pronoun often stands in an emphatic place : —

[dixit] vénalis quidewmn s& hortds non habeére (Off. iii. 58), [said] that Le did n't
have any gardens for sale, to be sure. ’

m., Kindred words often come together ( figara etymologica) : —

ita sénsim sine sénsil aetds sendscit (Cat. M. 38), thus gradually, without
being perceived. man’s life grows old.

Special Rules
599. The following are special rules of arrangement: —

a. 'The negative precedes the word it especially affects; but if it belongs
to no one word in particular, it generally precedes the verb; if it is espe-
cially emphatie, it begins the sentence. (See example, 598. £ x.)
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0. Itaque regularly comes first in its sentence or clause; enim, autem,
vérd, quoque, never first, but usually second, sometimes third if the second
word is emphatic; quidem never first, but after the emphatic word; igitur
usually second; né . .. quidem include the emphatic word or words.

¢. Inquam, inquit, are always used parenthetically, following one or more
words.  So often ¢réds, opinor, and in poetry sometimes precor.

d. (1) Prepositions (except tenus and versus) regularly precede their
nouns; (2) but a monosyllabic preposition is often placed between a noun
and its adjective or limiting genitive : —

quem ad modum ; guam ob rem; mignd cum metd ; omnibus cum copiis;
nilla in reé (cf. § 598. 1).

e. In the arrangement of clauses, the Relative clause more often comes

first in Latin, and usually contains the antecedent noun: —
quds Amisimus civis, eds Mairtis vis perculit (Mare. 17), those citizens whom
we have lost, etc.

/» Personal or demonstrative pronouns tend to stand together in the
sentence : —

cum vds mihi essétis in consilio (Rep. iil. 28), when you atlended me in
counsel.

Structure of the Period

600. 1Latin, unlike modern languages, expresses the relation of words to each other
by dnflectivn rather than Ly position. Hence its structure not only adinits of great
variety in the arrangement of words, but is especially favorable to that form of sen-
tence which is called a Period. In a period, the sense is expressed by the sentence as
whole, and is held in suspense till the delivery of the last word.

An English sentence does not often exhibit this form of structure. It was imitated,
gometimes with great skill and beanty, by many of the earlier writers of Buglish prose;
but its effect is better seen in poetry, as in the following passage: —

High on a throne of royal state, which far
Qutshone the wealth of Ormus and of Ind,

Or where tlie gorgeous East with richest hand
Showers on her kings barbarie pear! and gold,
Satan exalted sat.— Paradise Lost, ii. 1-5.

But in argument or narrative, the best English writers more commonly give short
clear sentences, each distinet from the rest, and saying one thing by itself. In Latin,
on the contrary, the story or argument is viewed as 4 whole; and the logical relation

among all its parts is cavefully indicated. N

601. In the structure of the Period, the following rules are to
be observed: —

@. In general the main subject or object ig put in the main clause, not
in a subordinate one: —

Hannibal cnm recénsuisset auxilia Gades profectus est (Liv. xxi. 21), when
Hannibal had reviewed the auxiliaries, he set out for Cadiz.
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Volscl exignan spem in armis, alid undique abscissi, cum tentassent, prae-
ter cétera adversa, locd quoque iniquo ad piignam congressi, iniquiore
ad fugam, cuil ab omni parte caederentur, ad precés & certamine vers
deditd imperdtore traditisque armis, sub iugnm missi, cum singulis
vestinentis, Ignominiae clidisque pléni dimittuntur (Liv. iv. 10). [Here
the main fact is the return of the Volscians. But the striking circun-
stances of the surrender ete., which in English would be detailed in a
number of brief independent sentences, are put into the several subor-
dinate clauses within tlie main clause so that the passage gives a com-
plete picture in one sentence. ]

b. Clauses are usually arranged in the order of prominence in the mind
of the speaker; so, usually, cause before resull; purpose, manner, and the
like, before the act.

¢. In coordinate ‘clauses, the copulative conjunctions are frequently
omitted (asyndeton). In such cases the connection is made clear by some
antithesis indieated by the position of words.

d. A change of subject, when required, is marked by the introduction
of a pronoun, if the new subjeet has already been mentioned. But such
change is often purposely avoided by a change in structure, —the less
important being merged in the more important by the aid of participles
or of subordinate phrases: —

quem ut barbarl incendium effligisse vidérunt, telis eminus missis inter-
fecerunt (Nep. Alc. 10), when the barbarians sqw that he had escaped,
TREY threw darts ut nxx at long range and killed nim.

celeriter confectd uegotin, in hiberna legionds reduxit (B. G. vi. 8), the mat-
ter was soon finished, axv Le led the legions, ete.

e. So the repatition of a noun, or the substitution of a pronoun for it,
is avoided unless a different case is requirved : —

dolorem sinén potuerd frangeve oceultabd (Phil. xii. 21), iF I cannot conguer
the pain, I wlll hide vv.  [Cf. if T cannot conguer 1 will Lide the pain.)

/- The Romans were careful to close a period with an agrecable succes-
sion of long and short syllables. Thus, —

quod scIs nihil prodest, quod nescis multum obest (Or. 166), what you know
is of no use, what you do not know does great harm.

Note. — In rhetorical writing, particularly in oratory, the Romans, infinenced by
their stndy of the Greek orvators, gave more attention to this matter than in other
{forms of composition. Quintillan (ix. 4. 72) lays down the general rule that a clanse
should ot open with the beginning of a verse or close with the end of oune.



